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چکیده
ما اغلب، برای ادراک جهان پیرامون خود از واسطه ای تصویرساز به نام رسانه استفاده می کنیم، که واقعیت در متون 
آن پیشاپیش رمزگذاری می شود؛ رمزگذاری هایی که در روند ادراک و القای ایدئولوژی، منجر به رمزگشایی های 
مختلفی می ش��وند. رس��انة پرمخاطب تلویزیون، نقش مهمی در آموزش مفاهیم اخلاقی و تربیتی، سرگرم س��ازی، 
تولید و جهت دهی ایدئولوژیکی و الگوس��ازی در جامعه دارد. برنامه  هاي تلویزیونی و به ویژه سریال های ایرانی، 
نه تنها آیینه اي براي بازنمایی ش��رایط اجتماعی موجود در یک جامعه هس��تند، بلکه به عنوان الگوی ایدئولوژیکی 

گفتمان ها براي اعضاي جامعه نیز عمل می کنند. 
مطالع��ة حاضر، ب��ا بهره گیری از روش توصیفی � تحلیلی و نظریة نشانه شناس��ی جان فیس��ک، با هدف توصیف 
نشانه شناختی از نحوة بازنمایی رمزگان های مختلف اجتماعی و ایدئولوژیکی حاضر در روابط موجود در سریال 
طنز نون. خ در پی پاس��خ به این س��وال است که لایه های صریح و پنهان معانی گفتمانی در این سریال تلویزیونی 
به چه نحوی کدگذاری شده و کارکرد ایدئولوژیکی آن چگونه است. نتایج پژوهش نشان داد این سریال، به مثابة 
ی��ک متن، مضامین خاصی را در قالب گفتمان های غالب اصالت گرایی، جمع گرایی، همنوع گرایی، طبیعت گرایی، 
از خود گذشتگی و انسانیت گرایی مردم سالارانه و به واسطة مجموعه ای از نمادها، کنش ها، موقعیت ها، دیالوگ ها 

و الگوهای رفتاری برساخته است.
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مقدمه
از آنجا که نگرش ها و شرایط اجتماعی، در تولیدات رسانه ای بازتاب داده می شوند، می توان به بررسی 
نح��وة تولید و بازنمایی معنا و الگوهای ایدئولوژیک��ی در این محصول ها پرداخت و شناخت و درک 
عمیقی از این الگوهای معنایی به دست آورد. به این ترتیب، می توان یک سریال تلویزیونی را، در سطح 
وسیع تری بررسی کرد و نشان داد سریال ها برای برجسته ساختن چه الگوهای معنایی و ایدئولوژیکی 
تولی��د شده ان��د. با این نگاه، می توان سریال های تلویزیونی را، به مثاب��ة متونی واکاوی کرد که در ورای 
پیام های��ی که انتقال می دهند، معنای خاصی را می آفرینن��د. در واقع، این متون به دلیل جذابیت قادرند 
هنگام روایت رویدادهای اجتماعی، از طریق خلق معنا، علاوه بر سرگرمی، زمینة الگوسازی رفتارهای 

اجتماعی را نیز تقویت  کنند. 
ب��ه عبارتی، در سریال های تلویزیونی، به مثابة یک متن فرهنگی پرمخاطب و ابزار بازنمایی معانی 
و ارزش های فرهنگی معین، نش��انه های دیداری به صورت تلویحی و غیرملموس، برساخته می شوند 
ت��ا نظام ه��ای معانی و ایدئولوژی ه��ای خاصی را ترویج دهن��د. بازنمایی در این مت��ون، روایت ها و 
شخصیت پردازی ها، برخی از مفاهیم و درون مایه های ارتباطی را به همراه معانی اخلاقی، سرگرم سازی 
و طنز به بینندگان انتقال می دهد و پیرنگ داستان، تصاویر، کلام، موسیقی، روابط همنشینی و جانشینی، 
تقاب��ل و تعامل بی��ن شخصیت های آن ها، در پی القای مفاهیم خ��اص و در قالب گفتمان های خاصی 
است که نظم ایدئولوژیکی پنهانی را رواج می دهد و رویدادهای زندگی روزمرة مخاطبان را بازتعریف 
و برساخت��ه می کند. ای��ن سریال ها، با تداعی دال هایی خاص و استفاده از رمزگان اجتماعی، واقعیت و 
ایدئولوژی، در بازنمایی شخصیت ه��ا، فعالیت ها، مکان ها و رفتارها، دلالت های خاصی از ارزش ها و 
نماده��ای فرهنگی ارائه می دهند. با چنین نگرشی، می ت��وان گفت متن سریال ها، تصویری از واقعیت 
را بازنمایی می کنند که هم متأثر از واقعیت بیرونی است و هم آن را استحکام می بخش��د و جهت دهی 
می کن��د. سری��ال تلویزیونی، به عنوان نمودی از زندگی و فرهنگ یک جامعه و نیز بافتی با هنجارهای 
تعامل��ی خاص خود و با حضور عوامل کلامی و غیر کلام��ی متعدد، عرصة مناسبی برای مطالعه های 
نشانه شناختی است که یکی از راه های واکاوی نشانه ها و رمزگان های موجود در محتوای پیام های این 

تولیدات تلویزیونی، بررسی دلالت های معنایی موجود در مضامین این پیام ها از ابعاد مختلف است.
ب��رای تحلیل متن سریال تلویزیونی، که حاوی نظام های نش��انه ای زبان، تصویر و موسیقی است، 
کانون توجه، هم بر رمزگان این نظام ها و هم بر هدف آن ها است. با تحلیل مهم ترین هدف این نظام ها، 
یعنی شخصیت پردازی با بیشترین بار معنایی، می توان به درک مطلوبی از فضای جامعه دست یافت که 
البته زبان، لباس، اشیاء، تصویربرداری، اصوات و جلوه های ویژه نیز به هدف تقویت شخصیت پردازی 
به کار گرفته می شوند. اگر این واقعیت را بپذیریم که سریال ها به گونه ای جهت دار رمزگذاری شده اند، 
می توان در پی رمزگش��ایی آن ها برآمد. در واقع، هدف از تحلیل نشانه شناختی متون تلویزیونی، تعیین 

لایه های پنهان از معانی رمزگذاری شده ای است که در ساختار آن ها بازنمایی می شوند. 
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در جامعة ایرانی � اسلامی ما، ارزش های خاصی جایگاه کانونی دارد. از آنجا که یکی از رسالت های 
نهاد صداوسیما، صیانت و ترویج الگوها و ارزش های اجتماعی است، در صدد واکاوی این امر هستیم 
که وضعیت بازنمایی رمزگان های مختلف در سریال طنز  نون. خ چگونه است و چه کارکردی دارد و 
این سریال، به مثابة یک متن ترویج  دهنده چه گفتمان هایی است. به عبارتی، در این پژوهش، بیش از آنکه 
به معانی صریح نش��انه های این سریال نظر داشته باشیم، در پی کش��ف ساختار و معنای تلویحی آن ها 
هستیم و نشان خواهیم داد چه معانی، ارزش ها و الگوهای رفتاری و ایدئولوژیکی بازنمایی شده اند و 
سازوکار نشانه ای گفتمان های موجود در آن  چگونه بوده است و اینکه چه رمزگان هایی، امر بازنمایی 
را محقق کرده است. بر همین اساس، در پژوهش حاضر شناخت این نشانه ها و دلالت های موجود در 
لایه ه��ای پنهانی سریال طنز نون. خ و چگونگی بازنمایی مفاهیم ایدئولوژیکی در آن مورد توجه قرار 

می گیرد. 
در واقع، بر اساس هدف اصلی این پژوهش، یعنی شناخت الگوهای ایدئولوژیکی در سریال نون. خ 
، پرسش اصلی پژوهش این است که گفتمان های ایدئولوژیکی اجتماعی در این سریال، چگونه بازنمایی 
و کدگذاری می شوند. برای این منظور از نشانه شناسی چند مرحله ای جان فیسک استفاده می شود که در 

آن سه دسته از رمزگان های واقعیت، بازنمایی و ایدئولوژیک مورد بررسی قرار می گیرند.

چارچوب نظری
بازنمایی1 استفاده از زبان برای بیان چیزهای معنادار دربارة جهان پیرامون و همچنین بخشی از فرایندی 
اس��ت ک��ه به واسطة آن، معنا بین افراد یک فرهنگ تولید و مبادل��ه می شود. هال معتقد است، پدیده ها 
در ذات خود معنادار نیس��تند، بلکه معنای امور و پدیده ها از چگونگی بازنمایی آن ها حاصل می شود 
)دانسی2، 2004: 17(. رویکرد برساختی3،  به عنوان یکی از رویکردهای مهم در حوزة بازنمایی، مدعی 
 است که معنا به وسیلة زبان ساخته می شود. این رهیافت باور دارد، اشیا و رویدادها، به خودی خود و نیز 
کاربران زبان، به تنهایی نمی توانند معنا را در زبان تثبیت کنند؛ ما معنا را با استفاده از نظام های بازنمایی 
می سازیم. دسترسی ما به واقعیت، همواره از طریق شگردهای زبانی است. در حقیقت، زبان در ساختن 

واقعیت نقش دارد )یورگنسن و فیلیپس، 1389: 29(. 
گفتم��ان را به معنی کاربرد زبان در بافت تعریف کرده اند )براوان و ییل4، 1989: 1(. سه بعُد اصلی 
مفهوم گفتمان عبارت اند از: کاربرد زبان، برقراری ارتباط میان باورها، و تعامل در موقعیت های اجتماعی 

1. Representation

2. Danesi

3. Constructive  approach

4. Brown & yule
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)ون دای��ک، 1382: 17(. اگ��ر گفتمان را به مثابة نظام معنایی در نظر بگیریم، هر متنی اعم از گفتاری یا 
نوشتاری، ملموس ترین تجلی نظام نشانه ای گفتمانی است. لذا تحلیل گر، همیشه متن را تحلیل می کند 
و عملکرده��ای گفتمان را، به مثابة یک شبکه و نظام تولید معنا، در شکل دادن به روابط مفهومی درون 
متن و چگونگی تولید باورها و نگرش ها را بررسی می کند. پس به نظر می رسد، گفتمان ها را همچون 
رمزگان ها می بینیم. متون، حاصل عملکرد رمزگان هایی هستند که سازوکارهای تولید معنا و ارزش را، 

جهت تولید باور جمعی، هدایت می کنند )سجودی، 1387: 180(.
رویکرد برساختی، خود دارای دو زیرشاخة اصلی است: رویکرد نشانه شناختی1 و رویکرد گفتمانی2. 
این دو رویکرد، به برساخت معنا از طریق نظام  زبان توجه دارند، اما رویکرد گفتمانی به دانش یا معرفت 
که تولید یک نوع گفتمان خاص است، ارتباط گفتمان با قدرت، تنظیم عملکرد یا رفتار توسط گفتمان و 
شکل دادن به هویت ها یا ذهنیت ها توسط گفتمان نیز توجه دارد )مهدی زاده،1387: 24- 25(. بهره گیری 
از رویکرد نش��انه شناسی، مطابق ب��ا ویژگی های اجتماعی زبان اس��ت. درون گفتمان ها، که سازنده و 
جریان بخش رسانه ها هس��تند، می توان چهار صورت بندی، در خصوص نسبت رسانه و دنیای واقعی 
ارائ��ه کرد: 1. رسانه ها واقعیت را بازتاب می دهند؛ 2. رسانه ها واقعیت را بازنمایی می کنند؛ 3. رسانه ها 
به طور گفتمانی عمل می کنند؛ و 4. رسانه ها وانموده ها یا شبیه سازی هایی عرضه می کنند )همان: 55(. 

بازنمای��ی رسانه ای، معنا را از طریق زبان می س��ازد، تعریف می کند و با واقعیت پیرامونی ما پیوند 
می ده��د. در واق��ع، زبان در اینجا، به عنوان نظام بازنمایی عمل می کن��د و از طریق زبان است که ما از 
نشانه ها و نمادها استفاده می کنیم؛ خواه تصویری و خواه متنی و خواه صوتی باشند. همة این شیوه های 
متفاوت تولید معانی، همانند زبان عمل می کنند )هال3، 2003: 1 � 3(. بازنمایی رسانه ای، ساختی است 
ک��ه رسانه های جمعی از جنبه ه��ای مختلف واقعیت مثل افراد، مکان ها، اشی��ا، اشخاص، هویت های 
فرهنگ��ی و دیگ��ر مفاهیم مجرد ایجاد می کنند )گیویان و توکل��ی،1390: 90(. به سخن دیگر، به طور 
معمول، بازنمایی، معناسازی از طریق به کارگیری نشانه ها و مفاهیم و استفاده از یک چیز به جای چیز 

دیگر، با هدف انتقال معنا تعریف می شود )میلز، 1382: 333(. 
رسانه ها به طور مس��تمر و پیش��اپیش تجربة واقعی، تصاویری از زندگی و مدل هایی از رفتارها را 
بازنمای��ی می کنند که هدف این نوع بازنمایی هنجارها و ارزش ها، ریش��ه دوانیدن گفتمان در زندگی 
روزمرة مردم است. بنیاد رسانه، بر زبان و معناسازی در یک چارچوب گفتمان ایدئولوژیکی و ترویج/ 
تضعیف یک گفتمان ویژه است. بازنمایی، درون یک گفتمان معناسازی می شود و از طریق بازنمایی و 
معناسازی که مستلزم کاربرد زبان، نشانه ها و تصاویر است و به مثابة ابزار مفهومی مهمی در مطالعه های 

1. Semiotic  approach

2. Discursive  approach 

3. Hall
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رسانه ای است جهان واقعیت معناسازی و در بین اعضای جامعه فرهنگی تبادل می شود )هال، 1997: 
42(. می ت��وان گفت معنای رویدادها وابس��ته به نگرش ها و آداب مش��ترک و یا همان فرهنگ است؛ 
این روند معناسازی، همان ارتباط بین چیزها، مفاهیم و نش��انه هاست. به عبارتی، نشانه شناسی مطالعة 
شیوه های تولید معنا در نظام های نشانه ای است که افراد برای مقاصد ارتباطی خود به کار می گیرند )گیل 

و آدامز، 252:1384(. 
تحلیل نشانه شناختی با کار زبان شناس سوئیسی، فردیناند دوسوسور، آغاز می شود )آسابرگر، 1389: 
16(. سوسور نشانه شناسی را علمی تلقی می کند که به بررسی حیات نشانه ها در جامعه می پردازد. از نظر 
او، نش��انه که سرشت اختیاری دارد، موضوعی فیزیکی و معنادار است و از ترکیب دال و مدلول شکل 

می گیرد که رابطة بین این دو، رابطه ای قراردادی و توافقی مورد پذیرش جامعه است )اکو، 1389: 7(.
ه��ر متن، به مثابة ساختاری معنادار حاوی دو نوع رابطه اس��ت: 1. روابط درون متنی، 2. روابط بینا 
متنی. در روابط درون متنی، شخصیت ها منس��جم و قابل پیش بینی هس��تند. در روابط بینا متنی، متن به 
واسط��ة هماهنگی با سایر متون، متن می شود )ب��ارت، 1386: 10(. هر واحد زبانی می تواند هم دلالت 
آشکار و هم دلالت ضمنی داشته باشد و معنا از طریق این دلالت ها ساخته می شود. دلالت آشکار، در 
واقع، معن��ای لغت نامه ای و آشکار است، لیکن دلالت ضمنی بر معناهای اجتماعی/ فرهنگی ارجاع و 
به ویژگی هایی چون سن، جنس��یت و نژاد مفس��ر بستگی دارد. فیس��ک1  معتقد است دلالت مستقیم، 
هم��ان چیز بازنمایی شده و دلالت ضمنی، شیوة این بازنمایی اس��ت. این دو مفهوم به ظاهر متمایز در 
نظریه پردازی، در عمل از هم جدایی ناپذیر و بدون مرزبندی هستند. به علاوه، یادگیری دلالت آشکار و 

مستقیم و ضمنی از ارزش گذاری ها نیز متأثر می شوند )چندلر، 1386: 211-210(.
هر چه دلالت مند است و معنی دارد، می توان بخشی از گفتمان به حساب آورد که  مجموعه ای از 
گزاره ها است. هنگامی که گزاره هایی راجع به موضوعی در گفتمانی خاص اظهار می شوند، این گفتمان 
امک��ان آن را فراه��م می آورد که موضوع به نحو خاصی ساخته شود )ه��ال، 1386: 62-63(. در واقع، 
گفتمان ها مجموعه هایی از پاره گفتارها، جمله ها یا احکامی هستند که در بافتی اجتماعی وضع می شوند؛ 
با همان بافت اجتماعی تعینّ می یابند و موجبات تداوم هس��تی آن بافت اجتماعی را فراهم می آورند. 
بدین ترتیب، نهادها و بافت های اجتماعی نقش تعیین کنندة مهمی در تحول، حفظ و انتشار گفتمان ها 

دارند )همان: 21-18(. 
با مشخص شدن بازنمایی امور به صورت گفتمانی، لازم است تا دال مرکزی و مدلول های گفتمان 
مشخص شود. این گفتمان ها هستند که تعیین می کنند دربارة یک متن خاص چه می توان گفت و چه 
نمی توان گفت )استوری، 1386: 24(. به عبارتی، بازنمایی یا همان تولید و ساخت معنا، ریشه در گفتمان 
ایدئولوژی��ک دارد که از آن منظر صورت می گیرد )مه��دی زاده،1387: 10-9(. می توان گفت گفتمان 
رسانه ای، به مثابة متنی تلقی می شود که از طریق ترکیب دال ها و مدلول ها، در پی معناسازی و انتقال معنا 

1. Fiske, John
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به مخاطبان است و نهاد رسانه به کار تولید، باز تولید و توزیع معرفت به معنای وسیع آن، یعنی نهادها یا 
مرجع هایی معنادار در جهان اجتماعی اشتغال دارد )مک کوایل،1382: 82-81(. 

مج��رای ارج��اع متن به بیرون، و به دانش عمومی همچون هنر، سیاست، و ادبیات و در کل قلمرو 
ایدئول��وژی، رمزگان ها و دلالت های فرهنگی است که حس واقعی��ت را در متن و درنهایت باورهای 

طبیعی و موجهی را به وجود می آورد )کوارد و الیس، 1380: 181(. 
نش��انه شناسی، که با آفرینش معنا در متون رسانه ای و هنری سروکار دارد، نش��ان می دهد نشانه و 
دلالت آن چیس��ت. رمزگان، همان معنا و پیام یک متن است. ماهیت فرایند رمزگذاری1 یا تولید پیام، 
درون تجارب انسانی است و رمز گشایی2 یا تعبیر متن، مستلزم کشف دلالت های دال هاست. سوسور 
معتق��د است، برای شناسایی رمزها باید از قراردادهای دال3 و مدلول4 و همچنین بس��ترهای فرهنگی 
آن متن/جامعه آگاهی داشته باشیم )مارتین و رینگس��هام5، 2000: 34(. تحلیل نش��انه شناختی با معنای 
متون سروکار دارد، که حاصل رمزگذاری و روابط بین نشانه هاست )جوهانس و لارسن6، 2002: 13(. 
تفس��یر معنای قراردادی یک نش��انه و تأویل یک متن، مس��تلزم آشنایی با مجموعه ای از ق�راردادها و 
مرتبط ساخت�ن آن با مجموع�ه ای از رمزگان های فرهنگی خاص است )سبوک7، 1994: 34(. در واقع، 
نشانه شناسی با بسترها و ارزش های اجتماعی نهفته در جامعه رابطه دارد که آگاهی از آن ها لازمة تحلیل 

نشانه شناختی است )فیسک و هارتلی، 2003: 24(. 
از نظر اومبرتو اکو8، هدف نشانه شناسی بررسی انواع شیوه های رفتاری انسان در جریان ارتباطات، نحوة 
معنا س��ازی، روند شکل گیری نش��انه ها و روابط معنادار است. در واقع، نش��انه شناسی شامل مطالعة ساختار 

نشانه ها، دلالت ها، نام گذاری ها، قیاس ها، استعاره ها و در کل رمزگان ارتباطی است )احمدی، 1382: 20(.
بارت9، متن را حاصل تعامل رمزگان ها می داند و انواع رمزگان های دخیل در سازوکارهای معنایی را 
ارائه می دهد که متن را تا غایت اجتناب ناپذیر پیش می برند، اطلاعات اساسی را فراهم می کنند و معانی 

1. Coding

2. Decoding

3. Denote

4. Connote

5. Martin & Ringham

6. Johansen & Warsen

7. Sebeok

8. Eco, Umberto 

9 . Barthes, Roland
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ضمنی لازم برای تکمیل قابلیت فهم متن را به دست می دهند )سجودی، 1387: 157(. 
چندلر1 رمزگان ها را به سه دستة اجتماعی، متنی و تفسیری تقسیم می کند. برای مثال، او نشانه های 
کلامی، شامل آواها، واژگان و نحو، نش��انه های بدنی شامل وضع ظاهری، حالت های چهره و اعضای 
بدن و ژست ها، نشانه های رفتاری شامل آیین ها و آداب را از جمله رمزگان اجتماعی، رمزگان رسانه ای 
را در زمرة رمزگان متنی، و رمزگان ادراکی و ایدئولوژیکی را از جمله رمزگان تفسیری تلقی می کند. او، 
این سه نوع رمزگان را، متناظر با سه نوع دانش مورد نیاز مفسران متن در نظر می گیرد که عبارت  از دانش 
اجتماع��ی درب��ارة جهان، دانش متنی دربارة رسانه و ژانر، و دانش رابطه بین این دو نوع دانش است. او 
معتقد است که همة رمزگان ها را می توان رمزگان های ایدئولوژیکی دانست ) چندلر، 2002: 149�150(.
به همین ترتیب، نشانه های تلویزیونی نیز،  همواره درون یک نظام بازنمایی عمل می کنند که در پی 
القای معانی و دلالت های جهت داری در ارتباط با گفتمان های فرهنگی خاصی هستند. اساس نظریه های 
بازنمایی این است که دوربین تلویزیون، واقعیت های را رمزگذاری می کند و این رمزگذاری به واقعیت ها 
جهت ایدئولوژیک می دهد. پس آنچه بازنمایی می شود واقعیت نیست، بلکه نوعی از ایدئولوژی است و 

تأثیرگذاری این ایدئولوژی با ذات تصویرسازی تلویزیون تقویت می شود )فیسک، 1376: 3(.
در رویکرد نش��انه شناسی، تولیدات تلویزیونی تابع فرایندی پیچیده هس��تند که عوامل نش��انه ای 
بسیاری در آن دخیل اند )شعیری، 1388: 33(. نشانه ها می توانند عبارت های خاص، نمادهای تصویری، 

حرکت های بدن، و حتی یک لباس خاص باشند )بارت، 1394: 1(. 
یک��ی از تولیدات تلویزیونی ایرانی، سریال طنز ن��ون. خ است که در سه فصل از شبکه یک سیما 
روی آنت��ن رفته است. این سریال، با محوریت خانواده، در لوکیش��ن  خطة کردزب��ان ایران، درونمایة 
قصه خود را، به زبان طنز، روایت می کند. آنچه که به تحلیل نشانه شناختی این سریال، به ویژه از منظر 
بازنمایی رویدادها اعتبار می بخشد، مطالعة متن این سریال طنز، با توجه به ضرورت تقویت الگوهای 
ایدئولوژیکی هنجارمدار از رهگذر نش��انه سازی دیداری است. به همین دلیل، مطالعة نحوة بازنمایی 
تصویری الگوهای اجتماعی در این سریال، می تواند از طریق رمزگش��ایی از پیام های گفتمانی، معانی 

ضمنی و ایدئولوژیکی ورای این پیام ها را نشان دهد.

پیشینة پژوهش
پژوهش��گران مختلفی، به مفهوم بازنمایی در متون رسانه ای پرداخته اند. برخی از مهم ترین تحقیق های 

مرتبط با این پژوهش به این شرح هستند: 
سپهری )1398( ب��ا هدف مطالعة آسیب های اجتماعی بازنمایی شده در سریال های شبکة سبلان، 
ط��ی روندی ده ساله )1385 تا 1395( مش��خص می کند، مهم ترین آسیب های اجتماعی بازنمایی شده، 
اختلاف های خانوادگی و مشکل های زنان، و آسیب پذیری بیشتر مردان نسبت به زنان است. همچنین 

1. Chandler, Daniel
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مردان را به عنوان عاملان آسیب ها، و عدم کارایی خانواده را مهم ترین عامل ایجاد آسیب ها، نشان می دهد. 
شامخ نیا و همکاران )1398( به بازنمایی کلیشه های منتسب به اقوام، در سریال های تلویزیونی پرداخته 
و نش��ان داده اند که تفاوت چندانی در شخصیت پردازی این افراد به چش��م نمی خورد. از ابعاد ظاهری 
گرفته تا اخلاقی، وجوه شخصیت پردازی ها، بسیار بالاست. ویژگی هایی نظیر ساده دل، فرودست، غیر 
متج��دد از یک سو و کارکرد کمیک در مجموعه های م��ورد بررسی از اصلی ترین درون مایه های متنی 
هستند. چهار تیپ شخصیتی از هویت های قومی، شامل تیپ مهاجر، تیپ مستحیل، تیپ مجاور و تیپ 

متعادل تعریف شده اند. 
بروج��ردی علوی و همک��اران )1398( با هدف بررسی چگونگ��ی بازنمایی شاخص هاي عفاف 
در زنان چادري سریال ه��اي تلویزیوني، شخصیت هاي چادري40 سریال در سال هاي پس از انقلاب 
اسلامي را تحلیل کرده و نش��ان دادند زنان چادري نمایش داده شده در سریال هاي تلویزیوني، به رغم 
انتخاب حجاب برتر، به عنوان پوشش بیروني، که خود معرّف سطحي از تعهد و تقید به مباني دیني و 
اصول شرعي است، نحوة ارتباط، نگاه و گفت وگوي آنان با نامحرم و نیز زینت، مو و اندام آشکار آن ها 

در برابر نامحرم، تفاوت معناداري با دارندگان سایر پوشش ها ندارد. 
پژوه��ش اتابک و عزیزی )1397(، با مطالعة مجموع��ة تلویزیونی پایتخت 5 و در پی واکاوی 
ارزش ه��ا و الگوهای رفتاری بازنمایی شده و برای رمزگش��ایی مضامین فرهنگ��ی آن با استفاده از 
رویکرد کیفی نش��انه شناسانه نش��ان داده ان��د، این سریال ارزش های فرهنگ��ی خاصی را، در قالب 
ایدئولوژی سرمایه داری مردسالار و با بهره گیری از مجموعة نمادها، اعمال، موقعیت ها، گفت وگوها 
و الگوه��ای رفت��اری بازنمایی کرده است. ای��ن ایدئولوژی، با بازنمایی تیپ ه��ای اجتماعی متعدد 
و برساخ��ت دوگانه هایی از قبیل زن/ م��رد، کارگر/ کارفرما، قانون م��داری/ قانون گریزی، درایت/ 
بی کفایتی، مرد سرکش/ زن رام، سعی کرده خود را موجه و منزه از هر خطایی نشان دهد و روابط و 
مناسباتش را طبیعی سازد. بشیر و همکاران )1397( با تحقیق در حوزة بازنمایی گفتمان زن موفق، 
گفتم��ان حاکم بر سری��ال پربینندة پایتخت 4 را استخراج می کنند و نش��ان مي دهند، اگرچه سریال 
سع��ي دارد رویک��رد مثبتی را به حضور اجتماعي زنان بازنمایي کن��د، آن را فقط با پذیرش گفتمان 
مردسالارانه و نقش سنتي زن در خانواده و همچنین تحمل فش��ار نقش و فداکاري بیشتر زن عملي 
مي دان��د. هرمزی زاده و همکاران )1397(، با ه��دف مطالعة بازنمایی روابط خانوادگی در مجموعة 
تلویزیونی پایتخت و با بهره گیری از روش نش��انه شناسی، نش��ان می دهن��د مجموعه رمزگان های 
استفاده ش��ده در این سری��ال، ایدئولوژی خانوادة صمیمی را بازنمایی و ب��ه برساخته های این نظام 

خصلتی طبیعی می بخشند.
کس��رایی  و مهرورزی )1396(، با هدف واکاوی نح��وة بازنمایی، نقش اجتماعی زنان در سینما و 
شناخت ایدئولوژی های پنهان در پش��ت این بازنمایی ها، با استفاده از دو روش تحلیل روایت بارت و 
نشانه شناسی فیسک، در دو فیلم فروشنده و یه حبه قند، نشان داده اند بازنمایی های ارائه شده از زنان، در 
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هر دو فیلم، در راستای تثبیت کلیشه های جنسیتی جامعة ایران قدم برداشته اند و مردان، متفکر و زنان، 
منفعل به نمایش درآمده اند. 

محم��دی )1395( با بررسی گفتمان های موجود در سریال ستایش و با استفاده از نظریه های لاکلاو 
و موفه، نشان می دهد، این مجموعه بیانگر تقابل گفتمانی، بین دو گفتمان دینی و دنیاگرایی است و شیوة 
تربیت نسل جدید، به عنوان دال شناور، کانون این تقابل گفتمانی است. مکتبی  اصل و جعفری )1395( با 
بررسی سریال های پاییز صحرا، پدر سالار، مرگ تدریجی یک رویا و مادرانه و بهره گیری از نظریة بازنمایی 
برساخت گرا و دو روش نش��انه شناسی و تحلیل روایت، نشان می دهند در سریال پاییز صحرا، بازنمایی 
سبک زندگی خانوادة ایرانی، حول محور تقابل دوگانة سبک زندگی طبقة بالا و سبک زندگی طبقة پایین، 
در سریال پدر سالار در قالب تقابل دوگانة سبک زندگی سنتی نسل قدیم و زندگی نوگرای نسل جدید و 
در سریال مرگ تدریجی یک رویا در قالب تقابل دوگانة سبک زندگی سنتی مذهبی و سبک زندگی مدرن 
ضد مذهب بازنمایی شده است. اما در سریال مادرانه، نسخة جدیدی از تضاد سه گانة سبک زندگی مذهبی 

سنتی، سبک زندگی سنتی غیر مذهبی و سبک زندگی مدرن غیر مذهبی بازنمایی شده است. 
ب��ا بررسی به عمل آمده از پیش��ینة تحقی��ق، در زمینة تولیدات رسانه ای، به نظ��ر می  رسد در زمینة 
تحلیل نش��انه شناختی رمزگان گفتمانی در سریال های طنز، ب��ا تکیه بر قابلیت های قومی و مؤلفه های 
بومی، تحقیق چندانی صورت نگرفته است. از همین رو، می توان پژوهش حاضر را در این زمینه جزء 

تحقیق های پیشگام و نوآورانه تلقی کرد. 

روش پژوهش 
از طری��ق رویکرد نش��انه شناسی، که هدف آن بررسی دلالت نظام های رمزگانی است، کش��ف معانی 
تولیدات رسانه ای و درک فرهنگ و ایدئولوژی جامعه و بررسی فرایند تولید معنا در این متون میس��ر 
شده است. از نظر جان فیس��ک، در متن تلویزیونی، واقعیت، پیش��اپیش رمزگذاری شده است و فقط 
به وسیلة رمزگان فرهنگ است که می توانیم واقعیت را درک کنیم. در رویکرد نش��انه شناسی فیس��ک، 
تحلی��ل متن، در سه مرحله صورت می گیرد که هر سطح دارای نوع رمزگان خاص است: 1. توصیف 
کلی متن رسانه ای؛ 2. انتخاب سکانس های دارای بیشترین بار ایدئولوژیک؛ و 3. تحلیل نشانه شناختی 
سکانس های منتخب، برای کشف و تبیین ایدئولوژی ضمنی در آن ها.  فیسک، رمزگان متن رسانه ای را 

به سه دسته تقسیم می کند: 
1. سطح اول یا همان سطح واقعیت11،  که در این سطح بیشتر رمزها از جمله ظاهر چیزها، لباس، رفتار، 
گفتار و ... قرار می  گیرند. می توان گفت ادراک ما از افراد و امور مختلف، بر اساس ظاهرشان و مبتنی 

بر رمزهای متداول در فرهنگ ما شکل می گیرد. 
2. سط��ح بازنمایی، ک��ه در آن رمزگان دوربین، نورپردازی، موسیقی و صداب��رداری، تدوین، روایت، 

1. Reality
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درگی��ری بین شخصیت ها، گفت وگوها، زمان و مکان و انتخاب بازیگران معناسازی می شوند. در 
این سطح، رمزهای اجتماعی قرار دارند که بازنمایی عناصر دیگرند و روایت، کشمکش، شخصیت، 

و گفت وگوها را شکل می دهند. 
3. سط��ح ایدئول��وژی، که رمزگ��ان متنی و اجتماعی را در مقولة انس��جام و مقبولی��ت اجتماعی قرار 
می ده��د. مجموع��ة رمزگانی که برای انتقال معنا ب��ه مخاطب استفاده می شود، ب��ه طور کامل در 
رمزگان ایدئولوژیک جای گرفته اند که خود، حکم نش��انه را دارند؛ همچون فردگرایی، دنیاگرایی، 
سرمای��ه داری، معنویت گرای��ی، جایگ��اه اجتماعی، نژاد/ پ��در/ زن/ مردس��الاری تحلیل می شود 

)استریناتی، 1392: 127(. 
از نظر فیس��ک، این سه سطح رمزگان به شیوه ای منس��جم با یکدیگر ادغام می شوند و به وحدت 
می رسند و معنا را تولید و تقویت می کنند. در واقع، بخشی از ساختار رمزها به سطح متن، بخش دیگر 
به معنای اجتماعی و بخشی نیز به جنبة ایدئولوژیکی آن مرتبط هستند. تولید معنا در مسیر حرکت در 
ساختار سلس��له مراتبی این سطوح سه گانه است و بررسی نش��انه شناختی این رمزگان، این وحدت را 
بازسازی می کند که ناشی از تأثیر شگرف رمزهای ایدئولوژیک بر آن است )فیسک،1390:  128�130(.
با توجه به موضوع تحقیق، این نوشتار در پی کشف دلالت های گفتمانی بازنمایی شده از رویدادهای 
اجتماع��ی، و تبیین شاخص ه��ای رمزگان گفتمانی در متن سریال تلویزیونی ن��ون. خ  است. لذا باید 
روش��ی به کار گرفت��ه شود که وجوه این دلالت های رمزگانی را آشکار س��ازد. به همین دلیل، استفاده 
از نش��انه شناسی برای نمایاندن این گفتمان روش مطلوبی است. به سخن دیگر، چارچوب نظری این 
تحقیق، بر اساس الگوی نش��انه شناسی فیسک بنا شده است که به دلیل برخورداری از سطوح عمیق و 
همچنین هماهنگ بودن آن با تحلیل متون تلویزیونی، انتخاب مناسبی به نظر می رسد. برای دستیابی به 
این هدف، رمزگان های مورد نظر فیسک در سریال طنز نون. خ در سه سطح رمزگان واقعیت، رمزگان 

بازنمایی، و رمزگان ایدئولوژیک ساختاربندی و تحلیل می شود. 
یافته های پژوهش کیفی حاضر، که از نظر هدف کاربردی و از نظر نوع روش توصیفی �  تحلیلی 
اس��ت، از عملی��ات آماری حاصل نمی شود. در ای��ن پژوهش، علاوه بر توصیف اشی��ا، رویدادها، و 
رفتارهای شخصیت های داستان، به معانی که بازیگران سریال به این مقوله ها می دهند و نحوة بازنمایی 
آن ها، مبتنی بر آموزه هایی در حوزة روابط اجتماعی، چارچوب های اخلاقی، هنجاری و تفس��یرهایی 
در مورد این مقوله ها، با بیانی معتبر توجه شده است به طور مثال در کاربرد برخی توصیف کننده ها در 
دیالوگ ها و کلام بازیگران؛همچنین توجه شده که خوانندة تحقیق بتواند زبان، لهجه و معانی خاص 

بازنمایی شده و در نهایت، ایدئولوژی پنهان را در متن سریال را حس و درک کند. 
در واقع، در ساختار این تحقیق کیفی، واکاوی واقعیت های معنی دار درون بستر اجتماعی، منوط به 
اعمال انسان است و قابلیت اطمینان یافته هاي حاصل از آن، مسیري را فراهم می کند تا خواننده را براي 
جست وجوي تفسیر معانی بازنمایی شده، راهنمایي کنند. لذا در راستای هدف این تحقیق، که دستیابی به 
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درک عمیق تر از رویدادهای گفتمانی در سریال نون. خ است، محتمل ترین روش تنها از طریق برقراري 
بحث ها و استدلال ها حاصل مي شود. به عبارتی، روایی و پایایی پژوهش، با توجه به رمزگشایی مفاهیم 
کانون��ی متن سری��ال نون. خ بوده که در تعریف آن ها از منابع معتب��ر استفاده شده است. مبنای تحلیل 
نشانه شناختی، کلیة سکانس های سریال نون. خ هستند که از این بین، تعداد نهُ سکانس بیشترین گفتمان 
ایدئولوژی مح��ور و ارزش های اجتماعی به ص��ورت هدفمند دارند و محور انتخاب و تحلیل آن ها، با 

بهره گیری از الگوی فیسک است. 

یافته  های پژوهش 
ن��ام اختصاری سریال نون. خ برگرفته از نام نورالدین خان��زاده، پدر خانواده و اهل یکی از روستاهای دیار 
کردستان است که یکی از شخصیت  های کلیدی مجموعه نون. خ است. نورالدین خانزاده، معروف به نوری، 
پدر خانواده ای است که طی یک سوء تفاهم، متهم به اختلاس می شود و مشکلاتی از جمله مشکل های مالی 
برای او پیش می آید. در محتوای این فیلم، انسان هایی با لباس و نام های کردی )روژان، کژال و ... ( ملاحظه 
می شود که کشاورزان و یا بازرگانان در حوزة تخمه  آفتابگردان هستند. این تخمه ها به تهران و سپس به ترکیه 
ص��ادر می ش��ود. دلالت مرکزی این داستان، یک قهرمان پنهان تهرانی )میرزایی( است که در ابتدای داستان 
می میرد و مرگ او، اختلال در کارکرد نظام اجتماعی )ازدواج، همسایگی، رفاقت، تجارت و ... ( کردستانی ها 
ایجاد می کند. مردم که پس انداز خود را صرف خرید آپارتمان در تهران کرده اند، سرمایه های آن ها به بن بست 
 رسی��ده اس��ت )مثلًا آپارتمانی که نوری از میرزای��ی خریداری کرده بدون مدرک اس��ت(. حال بر آنیم، با 

بهره گیری از رویکرد نشانه شناسی فیسک، به تحلیل تعدادی از سکانس های سریال بپردازیم.

1. در ای��ن سکان��س، کارگاه تخمه پزی را می بینیم که کارگ��ران زن و مرد با پوشش کردی، به طور 
یکس��ان مش��غول به کار در کنار یکدیگرند. زاویة دوربین، به طور واضح دستان قوی کارگران 
ای��ن کارگاه، چ��ه زن و چه مرد را نش��ان می دهد ک��ه بازنمایی تیپ شخصیت��ی زحمتکش و 

مسئولیت پذیر است که به انجام کار شرافتمندانه خود مشغول هستند. 



164

/ 2
رة 

شما
 / 

وم
ود

سی 
ل 

سا
 /

)1
53

-1
80

ر)
مو

ا نا
هر

ز

خ 
ن. 

ی نو
یون

ویز
ز تل

 طن
ال

سری
ی 

خت
شنا

انه 
 نش

یل
حل

ت

ک��ار در کارگاه، به صورت سنتی بازنمایی می ش��ود. دلالت گفتمان اصلی این سکانس، برمردم 
کرد است که از گذشته، به برابری زن و مرد و اتحاد و کار مشترک، فارغ از جنسیت، باور دارد 
و زن��ان کرد، همپای مردان خود، در امور زندگی همراه هس��تند و لباس های ساده آن ها دلالت 

طبقه زحمتکش جامعه است.

جدول 1.  دلالت رمزگان سکانس کارگاه تخمه پزی

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

کارگران زن و مرد با پوشش کردی یکسان مشغول به کار در کنار یکدیگرواقعیت

تمرکز واضح زاویه دوربین، بر حجم بالای کیسه های تخمه و نیز دستان قوی کارگران، چه زن و بازنمایی
چه مرد 

ایدئولوژی
باور مردم کرد به پایبندی به رسوم )پوشش کردی( و برابری زن و مرد و اتحاد و فعالیت 

اجتماعی شرافتمندانه فارغ از جنسیت، دلالت پوشش ساده بر قشر کارگر و زحمتکش جامعه، 
ارزشمندی تولید داخلی و تأکید بر میهن پرستی و سربلندی ایرانیان

2. در این سکانس، جلسة خواستگاری "روژان" دختر نوری را مشاهده می کنیم. ظاهر ساده و بی آلایش 
و پوشش کردی دو خانواده و نیز پدر داماد و پوشش غیر کردی داماد و مادرش و وسایل معمولی 
اتاق پذیرایی آقای نوری را شاهد هس��تیم. روژان هم لب��اس سفید بر تن دارد. بازیگران در نقش 
خان��وادة نوری از خطه کردستان انتخ��اب شده اند. مه لقا خانم، مادربزرگ روژان و شیرین و سبد 
گل در کان��ون زاویة دوربین ق��رار دارند. آقای نوری، با وجود  دل نگرانی های کاری، تمرکز خود 
را بر جلسة خواستگاری دخترش می گذارد. شیرین، خواهر روژان، سعی می کند افکار حاضرین 
را به سمت زمین خوردن پدرش بکش��اند و ناراحتی پدر را با دردی جس��می توجیه کند، همین 
نشانة دلسوزی دخترانه برای پدر و حمایت خواهرانه برای خوب پیش رفتن جلسه خواستگاری 
است. مهیار، کاراکتر خواستگار، ناگهان به میان حرف دیگران می پرد و می خواهد به جای صحبت 
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کردن در مورد مسائل منفی، در مورد رویش و زایش و امید صحبت کنند. سپس مه لقا خانم سینی 
را در دس��ت می گیرد و با نواختن آن موجبات شادی جمع را فراهم می کند. با هلهلة همه، روژان 
سینی شربت به دست وارد می شود. سپس کژال، خواهر کوچک تر عروس، در جهت حمایت از 
خواهرش، ادعا می کند هیچ گاه نگذاشته کس��ی به خواه��رش نگاه چپ بیاندازد. به دلیل نداشتن 
برادر، او می خواهد با لحنی پسرانه و غیرتی، اعضای خانواده جای خالی برادر را به عنوان تکیه گاه 
خواهر، بعد از پدر، احساس نکنند. سپس مه لقا خانم، روایت عشق خود و همسرش، غلام دلاک 
را بی��ان می کند و مهر تأییدی بر اهمیت عش��ق می زند. لیکن پ��در داماد، بحث را به طلب خود از 
آقای نوری می کشاند و در هر شرایطی، پول و درآمد خود را در اولویت قرار می دهد، که موجب 
دلخ��وری روژان و قهر عروس از جمع می ش��ود. مه لقا خانم با گفتن جملة "هر کدامتان دو کیلو 

سبیل روی لبتانه" به این بحث های مادی خاتمه می دهد. 

جدول 2.  دلالت رمزگان سکانس خواستگاری روژان

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

پوشش کردی و غیر کردی خانواده ها، ظاهر ساده و بی آلایش و وسایل معمولی اتاق پذیرایی، لباس واقعیت
سفید عروس )روژان( 

بازنمایی

کانون زاویه دوربین بر مه لقا خانم، مادربزرگ روژان و شیرین و سبد گل، حمایت پدرانة نوری از 
دخترش با وجود دغدغة کاری و نیز حمایت دختر از پدر، انتخاب بازیگران در نقش خانواده نوری از 
خطة کردستان، حمایت خواهرانه، بی تجربگی خواستگار جوان در تلاش برای بهتر دیده شدن در جمع، 
نواختن موسیقی از سوی مادربزرگ، عاملی برای شاد کردن جمع حاضر در خواستگاری نوه اش، دلالت 
لباس سفید عروس بر پاکی و معصومیت وی و دلالت نماد شربت بر شیرین کام شدن، برتری عشق بر 

مادیات، دلالت نشانه "سبیل" بر مردانگی و شخصیت و رفتار متواضع 

طبقة اجتماعی متوسط و تقابل مادی گرایی/اخلاق گرایی خانواده ها، خانواده دوستی، سنت گرایی مراسمایدئولوژی

 

3. در سکانس��ی دیگ��ر، شاهد مراسم عروسی هس��تیم که م��ردان با لباس های ک��ردی هم شکل و 
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دست دردس��ت هم و حلقه وار به رقص کردی مش��غول  هس��تند. زاویة دوربی��ن، بر دستان در 
ه��م گرفته ش��ده و نگاه دقیق اف��راد، بر اجرای صحی��ح رقص سنتی است. ص��دا و تصاویر و 
حرک��ات، همگ��ی بازنمایی واقعیت شادی و جش��ن در بین کردهاست. دادن پ��ول، به عنوان 
شادب��اش، رسمی اس��ت که بین کردها وج��ود دارد. دستم��ال در رقص کردی، نش��ان دهندة 
می��ل ب��ه آزادی و رهای��ی از غم هاس��ت. در سط��ح تحلی��ل باوره��ای فرهنگ��ی، می ت��وان 
بازنمای��ی همدل��ی و اتح��اد و نی��ز وف��اداری به سن��ت و آیین ه��ای قدیمی را، بی��ن جامعه

کردزبان دریافت. 

جدول 3.  دلالت رمزگان سکانس مراسم عروسی

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

لباس های کردی هم شکل مردان، دست دردست هم و رقص حلقه وار کردیواقعیت

بازنمایی
کانون زاویة دوربین، بر دستان در هم گرفته شده و نگاه دقیق افراد، بر اجرای رقص سنتی، تمرکز 

صدا و تصاویر بر بازنمایی شادی و جشن در بین کردها. بازنمایی رسم شادباش دادن در بین کردها، 
بازنمایی دستمال در رقص کردی و دلالت آن بر میل به آزادی و رهایی از غم ها

همدلی و اتحاد، وفاداری به سنت ها و آیین های قدیمی ایدئولوژی

4. در این سکانس می بینیم، نوری عازم تهران است تا طلب های اطرافیانش را وصول کند. از دیدگاه 
رمزگان واقعیت، آقای نوری با همان لباس های ساده ای که در محل زندگی خود با آن رفت وآمد 
می کند، سوار بر وسیله نقلیة عمومی راهی تهران شده و یک ساک ساده، حاوی مدارک و وسایل 
ض��روری اش را با خود حمل می کند. زاویة دوربین، ب��ر نمای نزدیک از نوری و فرد کناری او 
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متمرکز است. داخل اتوبوس آقای نوری با دخترش، مرجان، که در تهران ساکن است، صحبت 
می کند و با توجه به اینکه می داند دخترش وضعیت زندگی بسیار مساعدی ندارد، به او می گوید 
» نمی خواه��د به او زحمت بدهد« و با وجود گرفتاری ه��ا، آرامش دخترش را در اولویت قرار 
می دهد. مسافری در حال تخمه خوردن، کنار آقای نوری است. این مرد، مکرر سؤال هایی را از  نوری 
می پرس��د از جمله اینکه » مرجان دخترته؟«، » کارت تخمه اس؟«، » سی��روس دامادته ؟« و ... آقای 
نوری بطری آبی را از داخل ساک خود در می آورد تا آن را بنوشد که همین مرد دوباره می پرسد: 
» آبه  ؟« و آقای نوری پاسخ می دهد: » بله، آبه، میل دارید؟« و این شخص بطری آب را می گیرد 
و می نوش��د که بازنمایی ضرب المثل "تع��ارف آمد و نیامد دارد" را دلالت می کند. آهنگ ملایم 

کردی نیز در فضای اتوبوس پخش می شود.

جدول 4.  دلالت رمزگان سکانس سفر نوری به تهران

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

لباس های ساده افراد سوار بر وسیلة نقلیه عمومی، ساك ساده، تخمه خوردن افراد در اتوبوس  واقعیت

بازنمایی
گفتار و رفتار پدرانه دلسوزانه با دخترش، کنجکاوی افراد در محیط های کوچک به عنوان رفتار 

متداول در فرهنگ خاص، دلالت ضمنی فرهنگی ضرب المثل ها، علاقة نژاد کرد به شنیدن آهنگ های 
محلی 

ساده زیستی و شخصیت ساده و فرهنگ طبقة روستایی و طبقة اجتماعی متوسط، حمایت از محصولات ایدئولوژی
داخلی)خرید و مصرف تخمه(

5. در سکانس دیگر می بینیم که اهالی روستا، در محیط کوچک و بسیار سادة چایخانه دور یکدیگر 
جم��ع شده اند. دور محیط چایخانه با میز سرتاسری پوشیده شده و افراد چس��بیده به یکدیگر، 
پش��ت این میزها نشس��ته اند. روی دیوارهای مزین به پارچة ساده، دو تصویر از شهر کرمانشاه 
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و گل ه��ای آفتابگردان وج��ود دارد. روشنایی چایخانه، با یک لامپ مهتاب��ی ساده تأمین شده 
و وسای��ل تزیینی موجود، همگ��ی وسایلی قدیمی و ساده هس��تند. روی میزها، تخمه و چای 
ب��رای پذیرای��ی گذاشته شده است. این افراد، محیط اطراف خود را با آنچه که به آن تعلق دارند 
آراسته اند، که تصویر کرمانش��اه، نش��ان دهندة حمای��ت و تعلق خاطر این اف��راد به شهر خود 
و تصاوی��ر گل های آفتابگردان نش��ان دهنده اصلی ترین محصول این دی��ار است. کانون زاویه 
دوربین، روی " خلیل"، پس��رعموی نوری است که پش��ت به بقیه نشسته، که نماد عدم همدلی 
با آنان است. اهالی روستا، برای آقای نوری، که دنبال طلب شان است، دعا می کنند که اعتماد و 

امید به این فرد را دلالت می کند. 
اهال��ی ب��ا توجه به وضعیت اقتصادی به وجود آمده پس از حادث��ة زلزله، تصمیم گرفته اند دور 
ه��م جمع شوند تا یک صندوق وام تش��کیل دهند. شخصی که مس��ئول وام اس��ت، اولین وام را به 
ف��ردی ک��ه از نظرش نیازمندت��ر است، می دهد. اما آن شخص پس از تش��کر ک��ردن، وام را به نفر 
بع��دی می دهد ک��ه از نظر او واجب تر است. خلی��ل، که از همدلی جماعت شاک��ی شده، به آن ها 
می گوی��د: شم��ا نشس��ته اید اینجا و یک ق��ران دو زار می کنید و پس��ر عموی من رفت��ه ترکیه صفا 
سیت��ی. ای��ن حرف های از روی حس��ادت او، افکار آن ها را نس��بت به نوری منح��رف می کند که 
شخصی��ت کینه ای خلی��ل را بازنمایی می کند. اما ن��وری، سخنانش را با دعا برای رونق کس��ب و 
ک��ار و عزت و اعتبار پس��رعمویش خلیل شروع می کند، که دلالت ب��ر قلب پاک اوست و با وجود 
گرفتاری های خود در صدد بدخواهی برای کس��ی نیس��ت. سپس از خلی��ل می خواهد که حرمت 
فامیل��ی را نگ��ه دارد که انکار خلیل را در پی دارد. خلیل به نوری می گوید: »اگر بارهای این افراد را 
 خریداری می کنم صرفاً برای این است که دست از سر تو بردارند« که منفعت طلبی و دورویی او را

بازنمایی می کند. 

جدول 5.  دلالت رمزگان سکانس چایخانه

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

واقعیت
محیط کوچک و بسیار ساده چایخانه، تزیین دیوارهای چایخانه با پارچة ساده  و دو تصویر از شهر 

کرمانشاه و تصاویر گل های آفتابگردان روی آن ها، روشنایی چایخانه با یک لامپ مهتابی ساده، وجود 
وسایل تزیینی قدیمی و ساده، پذیرایی از اهالی با تخمه و چای 

حمایت و تعلق خاطر افراد به شهر خود و گل های آفتابگردان، اصلی ترین محصول دیار کردستانبازنمایی

طبیعت گرایی، همدلی، همنوع دوستی و از خود گذشتگی و احترام به همنوع در طبقة اجتماعی متوسط ایدئولوژی
در شرایط سخت و سادگی افراد و ساده زیستی آن ها
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6. در این سکانس، شیرین در جش��ن انار، داخل یک غرفه مش��غول تبلیغ برای نقاشی هایش است. 
لباس شیرین، لباس کردی است که بیانگر واقعیت زندگی و پوشش کردهاست.  جشن انار در 
پاوه و اورامانات منطقة کرمانش��اه، که دارای باغ های بس��یار بزرگ انار هستند، برگزار می شود. 
موسیقی کردی در حال پخش است. صحبت کردن شیرین، به لهجة کرمانش��اهی است. در این 
سکان��س سعی شده از بازیگرانی با  اصالت کرد استفاده شود. در نقاشی های رنگارنگ شیرین، 
طرحی از انار بازنمایی شده که نش��انگر بیان احس��اسات هنرمندان��ه اش است و حمایت او از 

محصولات همشهریانش را دلالت می کند. 
شیرین برای تبلیغ تابلوهایش، به بازدیدکنندگان می گوید: »تابلوهایی سرشار از احساسات 
انس��انی« و »احساساتی که از درون یک هنرمند برخاسته«. سپس سلمان، خواستگار شیرین به 
غرف��ة شیرین می آید و ب��ا گفتن جملة: »به به، واقعاً هنرمندی، با وج��ود اینکه من اصلًا هیچی 
نمی فهم��م، ولی دارم از کارات��ون لذت می برم، دست مریزاد« سعی دارد دل شیرین را به دست 
آورد. شیرین در پاسخ می گوید: »چه فایده آقا سلمان. هیچکس حتی یک نگاه بهش��ان نمیکنه« 
و سلم��ان پاسخ می دهد: »روزگار بدی شده، انس��ان های بی هنر دارن��د خودنمایی می کنند اما 
هنرمندان بزرگی مثل شما باید تو پس��توهای خانه بخزند«. سپس یکی از بازدیدکنندگان قیمت 
یک��ی از تابلوه��ا را می پرسد و شیرین پاسخ می دهد: »احس��نت، شما بهتری��ن تابلوی من رو 
انتخاب کردید«. خریدار، پس از شنیدن قیمت از خرید امتناع می کند که سلمان می گوید: »اگر 
نخ��ری ف��ردا باید با پای پیاده سر باغ بری، موتور بی موت��ور«. هنگامی که آن مرد پس از گفتار 
تهدیدآمیز سلمان، مبلغ را می پردازد، سلمان همة پول را می گیرد و به شیرین می دهد و در مقابل 
اعتراض مرد خریدار می گوید: »عزیز دلم هنر قیمت داره. بقالی نیس��ت که وایس��ادی بقیه ش

رو بگیری«. 
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جدول 6.  تحلیل رمزگان سکانس جشن انار

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

پوشش کردی شیرین و سایرین، نقاشی های رنگارنگ  و حاوی طرحی از انار  واقعیت

بازنمایی

پخش موسیقی کردی در فضا و حفظ اصالت آن توسط کردها، لهجة کرمانشاهی شیرین بازنمود 
شخصیتی کرد و اصیل، انتخاب بازیگران با اصالت کرد و بازنمود اصالت واقعی نقش های ایفاشده، 

کاربرد نقش ترغیبی زبان در تبلیغات کالاها، ابراز احساسات یک هنرمند از طریق آثار هنری، عدم 
پذیرش و خرید آثار هنری از سوی جامعه

ارزش بالای هنر، عدم ارزشگذاری جامعه به هنرمند و آثار هنریایدئولوژی

7. اهالی در کنار تعداد اندک چادرهای موقتی اسکان زلزله زده ها، تصمیم می گیرند نماینده ای انتخاب کنند 
تا مسئولان بتوانند به مشکلات آن ها رسیدگی کنند. یکی از افراد می گوید: »به نظر من عمو کاووس 
باید نماینده شه، چون هم زیرکه هم یک چمدان تجربیات داره با خودش حمل میکنه«. فرد دیگری 
ادامه می دهد: »حیف که نمایندگی شرایط سنی دارد، وگرنه عمو کاووس بهترین گزینه است«. سپس 
کیوان، پدر داماد نوری می گوید: »آقایان همون عمو کاووس بش��ه خوبه، کاووس نش��ه چون افکار 
عمومی نس��بت به نوری بی اعتماد شده مجبورم من بیام میدان، اجازه بدید من همینجوری تو سایه 
باشم«. سپس جوان ترین فرد جمع می گوید: »من میخوام نماینده بشم. اگه نماینده نشم این انرژی ام 
رو کجا تخلیه کنم؟«. فرد دیگری، به نام سیروس می گوید: »دوستان بنده مجردم، وقت زیادی دارم. 
اگه اجازه بدید می خوام شانس خودم رو در عرصة نمایندگی امتحان کنم«. کاووس بیان می کند: »تو 
زمان بندی قرص های مامانت رو نمی تانس��تی مدیریت کنی، سه ب��ار اون پیرزن تا دم مرگ رفت و 
برگشت، اون وقت می خوای نماینده بشی تو؟.« سیروس پاسخ می دهد: »عمو کاووس شما اجازه بده 
من رأی جمع بکنم، به نفع شما می کشم کنار«. کاووس می گوید: »به نظر من نماینده یعنی سیروس«. 
خلیل به کاووس می گوید: »نمایندة مردم باید از جنس مردم باشد، دردکشیده باشد، فقیر باشد، نه مثل 

تو که پولش از پارو بالا میره«. 
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سپس فریده، همس��ر کیوان، می گوید: »اصلًا کی گفته که نماینده باید مرد باشه؟«. طاهره خانم 
ادامه می دهد: »بحث رو از حقوق زنان منحرف نکنید، من خودم یازده تا بچه دارم، اگه بهم بها 
داده نشه خوبه؟«. خانم دیگری می گوید: »ای باریک الله طاهره خانم، یا مثلًا یکی مثل من با فوق 
دیپلم برای چه بره گوشه خانه بش��ینه؟«. که شیلان از او می پرسد:»جدی تو فوق دیپلم داری؟ 

خودت گرفتی یا خریدی؟«.

جدول 7.  دلالت رمزگان سکانس صحبت های کنار چادر اسکان موقت برای نمایندگی

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

پوشش کردی اهالی، آب و اندك چادرهای اسکان نامناسب در فصل سرد زمستان برای زلزله زده هاواقعیت

بازنمایی

کانون زاویه دوربین بر چادرهای اندك و رودخانه  تأمین کننده آب شست وشو برای اهالی، انتخاب 
نماینده نه چندان جوان و بی تجربه و نه چندان پیر و کم انرژی، خوش وجهه و بااعتبار نزد مردم، 

مسئولیت پذیر، از قشر عامة مردم، آشنا با مشکلات مردم، حمایت کاندیداها از یکدیگر، دانش و سواد 
و توانمندی زنان در انجام امور محوله، حسادت خانم ها نسبت به یکدیگر، خرید مدرك جعلی برای 

احراز مناصب اجتماعی

برگزاری صحیح انتخابات و تعیین نمایندگان اصلح، برابری حق نمایندگی زنان و مردان، نفوذ افراد ایدئولوژی
غیررسمی قدرتمند در تصمیم گیری های اجرایی

8. در این سکانس اهالی روستا برای اینکه در شرایط سخت بعد از زلزله، در آموزش فرزندانش��ان 
وقفه ایجاد نشود از معلم روستا می خواهند کلاس درس را، در فضای باز و هوای سرد زمستان 
تش��کیل دهد. کودکان را در ردیف های جلو می بینیم که منظم، کنار یکدیگر نشس��ته اند. زاویة 
دوربین بر معلم و تخته متمرکز است. دختران کوچک، در صف اول، در حال نقاشی با مدادهای 

سبز و قرمز هستند. 
ب��ه مح��ض ورود معلم به محل تش��کیل کلاس، روژان »برپا« می گوید و همه از جایش��ان بلند 
می شوند. معلم از والدین حاضر می پرسد:»والدین اینجا چه کار می کنند؟«. یکی از والدین پاسخ 
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می دهد:»آقا معلم گفتیم جلس��ه اوله بچه ها غریبی نکنند«. بزرگسالان دیگر می گویند: »آقا معلم 
شما درست رو بده ما مزاحمتی برای شما نداریم و بعدشم از قدیم گفتند ز گهواره تا گور دانش 
بجوی«. معلم پاسخ می دهد: »واسه این جلس��ه ایراد ن��داره، ولی طبق استانداردهای بین المللی 
حضور والدین سر کلاس درس باعث میش��ه تمرکز بچه ها مختل بش��ه«. معلم، با گرفتن ظرفی 
در دس��ت از بچه ه��ا می خواهد که یک بار الفبا را از اول تا آخر مرور کنند و شروع به نواختن و 
ضرب��ه زدن با دبه می کند که سیروس در اعتراض می گوی��د: »آقا این قرطی بازیا چیه؟ خانواده 

اینجا نشسته، من بچه هامو آوردم کلاس درس نه کلاس رقص، بد آموزی داره«.

جدول 8 .  دلالت رمزگان سکانس کلاس درس در فضای باز
دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

حضور منظم دانش آموزان در فضای باز و هوای سرد زمستان، استفاده کودکان از رنگ های شاد در واقعیت
نقاشی هایشان، حضور والدین در روز اول مدرسه

تمرکز دوربین بر معلم و تخته، رعایت نظم و ترتیب و قوانین محیط آموزشی، امیدواری کودکان به بازنمایی
آینده، احترام به معلم، حمایت والدین از فرزندان، تأکید بر فرایند مادام العمر آموزش و یادگیری

جایگاه والای آموزش و معلم در جامعه، به عنوان مرجع مشروع و مقبول حوزة آموزش در هر ایدئولوژی
موقعیت و با وجود تفاوت بسیار روش های آموزشی قدیمی و جدید

9. در سکان��س دیگ��ری کاووس و کیوان و نوری، سه عضو هیئ��ت داوران، برای تصمیم گیری در 
مورد جوایز جشن انار، دور هم جمع شده اند و کانون زاویة دوربین بر ظروف پر از انار است.

نوری: »یک نکته ای رو من اشاره بکنم. سه اصل اساسی که انسان را به راه راست هدایت میکنه 
و بدون پرسش و پاسخ در بهش��ت ملق میزنه چیس��ت؟1. ایمان به خدا؛ 2. عمل به دستورات 

دین؛ و 3. خدمت به مردم. ما الان میخوایم چه کار کنیم؟«
کاووس: »خدمت به مردم.«         

نوری: » آفرین پس بشینید به مردم خدمت کنیم.«  
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کاووس: » این انار رو ببینید. عجب اناری! معرکه ست.« 
کیوان: »مال باغ بیگ زاده است؟ همونی که باهاش شریکی.«

کاووس: »انار من تو راهه کیوان جان. ثانیاً این کیوان از خودش یه باغ انار نداره چه جوری هر 
سال تو هیئت داوراست؟ مشکوک نیست نوری؟«

 نوری: »والله چه عرض بکنم. حتماً که نباید باغ انار داشته باشی. همین که نور چش��می باشی 
کفایت میکنه.«

کیوان: »آقا من نور چشمی. قبول. اما مهم اینه که همیشه بر اساس عدالت و انصاف رأی دادم.«
کیوان: »سیاه دانه فرد اعلا.«
نوری: »مال پاوه خودمانه.«

کیوان: »مثل قند میمانه. جایزه امساله باید بدیم به این.«
کاووس: »آخه کدام هیئت داوریه که بیاد به سیاه نمایی هم جایزه بده ؟«

ن��وری: »بابا عمو کاووس سیاه نمایی چیه عزیزم؟ این انار نژادش اینه. دانه سیاهه. ولی اینه 
نگ��اه کنید. به به. یاد اون شعر معروف میفت��ه: انار، صد دانه یاقوت، دسته به دسته، با نظم و 
ترتیب یک جا نشسته، باریکلا چقدر قنج و منج و جمع و جور در آمده، این کار کیه؟ باید 

جایزه بهش بدیم.«
کیوان: »نه آقا نوری. این فقط شکل و قیافه داره. توش خش��که. یه ذره هم آب نداره. اینه برای 

اونور آب ها عمل میارن. می برنش تو فستیوال های خارجی. کلی جایزه می بره.«
کاووس: »به نظر من انار واقعی یعنی انار باغ بیگ زاده. گفته باشم.«

نوری: »اگه جایزه رو بدیم به بیگ زاده، محمودی رو چه کار بکنیم؟ به هر حال این آدم پیشکسوته. 
از ما توقع داره.« 

کیوان: »نه آقا محمودی نه. بابا اون سرمایه گذار باغش مش��کوکه. از این پولای بادآورده داره. ما 
جایزه رو بدیم به اون فک می کنند که سبیل ما رو هم چرب کرده.«

 کاووس: »نکرده ؟«
نوری: »آقا به نظر من ما باید جایزه رو بدیم به ولی خانی. بگو چرا؟ چون این آدم دهنش چفت 
و بست نداره. یه دفعه میره پشت میکروفون آفتابه می گیره رو همه مان. آبرومانه می بره. چون 
ای��ن بی��گ زاده آدم پخمه و بیچاره ایه. جایزه هم بهش ندیم سرش��ه میندازه پایین میره خانه 

میشینه اخبارشه نگاه می کنه.«
ک��اووس: »من با نوری موافقم. منم حاشیه دوست ن��دارم. 7، 8 تا دیپلم افتخاره بدیمش به بقیه 

که برن خانه.«
کیوان: »نه آقا. ساریخانی با دیپلم افتخار رضایت نمیده. اون یه جایزه تپل تر می خواد، جایزه ویژه 

هیئت داوران رو میدیم به ساریخانی.« 
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کاووس: »خب شاه وردیه چه بکنیم؟«
 نوری: »جایزه یک عمر باغداری بدون وقفه رو میدیم به شاه وردی.«

ن��وری: »آقا سی��روس خودمانه چه کار بکنیم؟ یه ساله باغش��ه راه انداخت��ه. جوانه. مجرده. من 
می ترسم بهش جایزه ندیم یه موقعی روحیه موحیه اش خراب بشه ها؟«

کیوان: »سیروس این چون باغش��ه بدون کود عم��ل آورده، جایزه انار هنر تجربه رو بدیم بهش. 
فقط نوری جان. آقای طالبیان یادت نره. اون دو ساله جایزه نبرده مثل انبار باروت میمانه.«

کاووس: »آقا جایزه انار معناگرا هم میدیمش به طالبیان.« 
نوری : »انار معناگرا دیگه چیه؟«

کاووس: »معنا گرا، اناریه که برای خوردن نیست. با روح انسان ارتباط برقرار میکنه.« 
کاووس)با دیدن پیامک(: »آقا انار ما هم رسید. الان میریم اونجا انار واقعیه نشان شما دوتا میدم.«

جدول 9.  دلالت رمزگان سکانس جلسه هیئت  داوران جشنوارة انار

دلالت رمزگانسطح  تحلیل  رمزگان

حضور هیئت داوران با پوشش کردی، در مکانی مناسب، با چهره خوشحال، در حال خوردن و بررسی واقعیت
انارها

بازنمایی

کانون زاویه دوربین بر ظروف پر از انار، انتخاب بازیگران کرد، کاربرد آموزه های هدایتگر اسلامی، 
تشبیه جشنواره فجر به جشنواره انار و جوایز آن، کاربرد کنایی استعاره " انار دانه سیاه" و " انار 

معناگرا" به ترتیب برای سیاه نمایی و بد جلوه دادن و مفهوم گرایی آثار هنری، حضور افراد بی تجربه 
و غیر متخصص و یا دارای تریبون و به اصطلاح نور چشمی در هیئت داوران، برتری نظرها و 

منافع شخصی در ارزیابی ها، انجام اعمال غیر قانونی )پرداخت و دریافت رشوه( برای کسب جوایز، 
بزرگ نمایی غیر کارشناسانة آثار هنری، ارزیابی مغرضانه و برجسته شدن آثار هنری به ظاهر 

ساختارمند و اعطای جایزه به آ ن ها در جشنواره های خارجی

عدم ارزیابی عادلانه آثار و تولیدات مردمی )از جمله جشنواره فجر(، نادیده گرفته شدن هنرمندان و ایدئولوژی
تولید کنندگان آثار ارزشمند در جامعه

بحث و نتیجه گیری
سریال ه��ای طنز تلویزیون��ي، از شیوه های اصلي بازنمایی زندگي روزمره ب��ه شمار مي آیند، چون 
نه تنها منبع اصلي اطلاعات هستند، بلکه نقش خطیري در شکل دادن به پندارهاي افراد دربارة جهان 
پیراموني ش��ان دارند. می توان گفت، سریال طنز، آیین��ه ای از واقعیت های اجتماعی است که با زبان 
طن��ز بازنمایانده می شوند و در آن، طنز و درگیری کلامی بین شخصیت ها و دیالوگ آن ها، به اندازة 
طنز موقعیت و تصویر ارزشمند و لازم است. یکی از معیارهای ارزیابی یک سریال طنز تلویزیونی، 

کارکرد گفتمان تصویری موقعیتی و شوخی های کلامی و ترکیب متناسب این دو عامل است. 
در سری��ال طن��ز ن��ون. خ ، رفتارهای گفتمانی بازنمای��ی شده اند که به مثاب��ة تعریفی ضمنی از 
واقعیت های اجتماعی هستند. یافته های پژوهش که برای رمزگشایی دلالت های اجتماعی/ فرهنگی 
این سریال از رویکرد کیفی و روش نشانه شناسی فیسک استفاده کرده است. پس از واکاوی شیوه های 
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کدگذاری و بازنمایی الگوها و ارزش های گفتمانی و رمزگشایی از نشانه های شخصیت های داستان 
نشان داد: 
y  شخصیت های سریال از نظر جایگاه اجتماعی، ویژگی های اخلاقی منفی و مثبت، همچون یک

فرد معمولی هستند و گاهی در تعامل با یکدیگر اختلافاتی دارند که همین مسئله ماجراهایی را 
در پیرنگ)ساختار( قصه رقم می زند. شخصیت ها، برای حل مشکلات، گاهی دست به کارهای 
غی��ر اخلاقی می زنند که در این بین، هنجارهای رای��ج همچون روابط فامیلی و قومی، رفاقت، 
همسایگی، ازدواج، احترام و تعهد گهگاهی شکننده است و طمع شخصی)مثلا شخصیت خلیل 
و سلم��ان( این هنجارهای اجتماعی را تباه می کند؛ اما در لحظه های حس��اس منجر به همدلی 
می ش��ود. القای کمرنگ گفتم��ان منفعت طلبی در مقابل گفتم��ان همنوع دوستی در میان کردها 
مصداقی از این کارکرد گفتمانی است. می توان گفت روابط اجتماعی تفاهم، تفاوت و تعارض 
بازنمایی شده بی��ن شخصیت ها، در نهایت بر الگوي گفتمان غالب تفاهمی در روابط آنان تأکید 

داشته است.
y  نکت��ة زبانی بازنمایی ش��ده در سریال، استفاده از زبان کردی آمیخت��ه با فارسی به جهت حفظ 

اصالت زبان کردی است. زبان کُردی از لحاظ تاریخی، زیرشاخة زبان های هندواروپایی و زبانی 
مس��تقل از زبان فارسی است. اما در این سریال، به شیوه ای تلاش شده تا زبان کردی، گویش��ی 
وابس��ته به زبان فارسی )به جای زبانی مستقل و کامل( بازنمایی  شود؛ شاید به علت پخش این 
سری��ال از شبک��ه یک سیماست، تا زبان قابل فهم برای هم��ه بینندگان باشد. در واقع، مخاطب 
ب��ا لهجة کردی قابل فهم مواجه می شود که ب��ا کاربرد ضرب المثل ها، استعاره ها، و شوخی های 

کلامی با مسئولان، به لذت کلامی از سریال منجر شده است. 
y  سبک زندگی و نقش خانه و خانواده در سریال، که بخشی از فرهنگ کردی را بازنمایی می کند  

از جمله، نقش مؤثر و مثبت زنان در ساختار و روابط خانه و خانواده، بیش از هر چیز مبتنی بر 
گفتمان همدلی و همبس��تگی است. در این سریال، با زنان توانمند و مؤثری مواجه هس��تیم که 
دوش به دوش مردان، مس��ئولیت زندگی را به عهده داشته و حتی در جاهایی رهبری و مدیریت 
زندگی بر دوش آن هاست. خانواده دوستی و ایدئولوژی صمیمیت و تعاون بین اعضای خانواده، 
بازنمایی نقش سنتی و نقش اجتماعی زنان و مس��ئولیت های درون خانه با مسئولیت های بیرون 
از خان��ه، در تقابل با یکدیگر و تع��ارض قرار ندارند. این عدم تعارض و فعالیت های اجتماعی 
زن��ان، عادی انگاری و نهادینه شده است و سریال، گفتمان تقس��یم ک��ار سنتی بین زن و مرد و 
تفاهم و همکاری در تقس��یم مس��ئولیت ها را، به صورت آشکار و ضمنی دلالت می کند. به نظر 
می رسد در مورد بازنمایي مناسبات جنسیتي، بازنمایي زنان و مردان در این سریال تلویزی�وني، 
ب�ا نق�ش ه�اي کلی�ش��ه ا ي فرهنگي یا تصورات قالبي جن�سیتي در جامعه سازگاري ندارند. در 
واقع زنان و مردان، با وجود تفاوت های جنس��یتی به صورت ان�س��ان ه�ایي فعال، با اهمیت و 
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مقتدر به تصویر کش��یده مي شوند و نقش ه��اي متنوع�ي را ایفا می کنند ک�ه موفقی�ت در آن ه�ا 
مس��تلزم مهارت حرفه اي، کفایت، و قدرت است. به عبارتی، ویژگی های یکس��ان دیالوگ ها و 
بازنمایی نقش و منزلت زنان و مردان ب�ه ای�ن ص�ورت، ب�ر ماهی�ت نقش هاي برابر جنس��یتي 

صحه مي گذارند. 

y  ًدر سریال نون. خ که مبتنی بر دیالوگ ها و طنز های کلامی و موقعیت های کمدی است، تقریبا  
عموم بازیگران در لوکیشن های موجود، درگیر اتفاق های ملموس برای مخاطب هستند. سطح 
دیال��وگ و گفتمان، بازنمایی کنایی هنرمندانه، مش��کلات ساخت��اری و آسیب های اجتماعی و 
اقتص��ادی از جمله سوء مدیریت مس��ئولان، عدم نظارت کافی بر امور، مدرک گرایی و در پی آن 
ارزشگذاری به مدارک جعلی در کس��ب مناصب، تصمیم گیرندگان قدرتمند پشت پرده، بیکاری و 
مشکل های معیشتی، عدم پوشش کافی بیمه های درمانی، و مشکل های پس از حوادث غیر مترقبه 
همچون زلزله است. سریال سعی داشته، با به تصویر کش��یدن مش��کل های درون جامعة روستایی، 
به ویژه پس از رخداد زلزله و از طریق گوشزد کردن کنایی و طنزآمیز مسائل اجتماعی به مسئولان، 
گفتمان همبستگی جامعة اصالت گرا را در تحمل مشکل ها، به عنوان راه حل گفتمانی این چالش ها، 

بازنمایی کند.
y  رفتار انسان، به سنت ها و آیین های زندگی اجتماعی، خانوادگی، ازدواج، آموزش و پرورش و 

غیره وابس��ته است. به نظر می رسد در این سریال، بازنمایی گفتمان سنت گرایی در حد افراطی 
نیس��ت و قابلیت درک و شناخت اقتضائات جامعة معاصر را هم دارد و در واقع، تداوم گفتمان 
سنت  و اصالت گرایی، با پویایی کارکردهای آن تحقق یافته و منش��أ آن تضعیف نش��ده؛ بلکه با 

کمک ابزار قدرتمند رسانه ای باز تولید شده است.
y  در پس ظاهر طنز سریال تلویزیونی نون. خ تصاویر مفهومی در این سریال، دلالت های دیگری  

را نیز به همراه دارد. مردم دیار کردستان مصمم به باورهای خود هستند که نمونة آن حفظ لباس، 
زبان، آیین ه��ا و رسوم کردی است؛ حفظ این گفتمان اصالت گرای فرهنگی، در سراسر سریال 
بازنمایی ش��ده است. شخصیت های سریال، که با شرافت زندگی خ��ود را می گذرانند، عموماً 
پوشش و لهجه کردی خود را به درستی حفظ کرده  و روی اصالت  خود تأکید دارند. در الگوهای 
بازنمای��ی سریال، ب��ا تقابل افراد مدرن و سنتی در شیوة پوش��ش و ویژگی های اخلاقی مواجه 
نیستیم. بازنمایی نوع لباس زنان و مردان مسن از نوع متعارف کردی و لباس زنان و مردان جوان 
آمیخته ای از لباس کردی و غیر کردی قابل مش��اهده است. به علاوه، شاهد بازنمایی و نگاهی 
عمیق به فرهنگ و آداب و رسوم کردها، در زمینة ازدواج سنتی هستیم که با دلالت های رسانه ای 
مختلفی رمزگذاری شده اند. ضمن توجه به برخی مش��کل ها و چالش های معیش��تی، بازنمایی 
کرده��ا در این سریال به صورت برجس��ته کردن چهرة پهلوانی و داش مش��تی و پررنگ جلوه 
دادن چهرة تعاملی، مهمان نواز، محبت آمیز، با آستانة تحمل بالای آنان در شرایط سخت زندگی 
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است؛ که صبر و تحمل و فرهنگ مدارا و تاب آوری کردها را نیز به درستی دلالت می کند.
y  در ای��ن سریال بازنمایی کلاس درس دانش آم��وزان، در شرایط بحران بعد از زلزله حاکی 

از ارزشمن��دی گفتمان آم��وزش و یادگیری مداوم و احترام به مقام معلم در بین قوم ایرانی 
کرد است. 

y  یک��ی دیگ��ر از جلوه های دیداری فرهنگ کردی در سریال ن��ون. خ، استفاده از رقص سنتی و 
موسیقی کردی،  در صحنه های متناسب با آن و نیز در تیتراژ ابتدا و آخر سریال است که هم ریتم 
و ضرب آهنگ خوبی به روایت داستان می بخشد و هم بخشی از گفتمان فرهنگ وحدت گرا و 
جمع گرای کرد را، در  لحن موسیقایی آن به نمایش می گذارد. در واقع رقص کردی یک کنش 
و ش��ادی جمعی، نه مبتنی بر حرکات م��وزون فردی است و بازنمایی این عنصر در این سریال 

مصداقی بر ترویج الگوی جمع گرایی است. 
y  .متن سریال نون. خ، توانمندی های هنر و صنایع کردی را، در دل قصه بازنمایی می کند و برخی 

آداب و رس��وم کرده��ا و یا محصولات این منطقه را از جمله تخمه و انار، در بیش��تر مراسم به 
تصویر می کشد. سکانس های مربوط به نمایشگاه صنایع دستی یا جشنوارة انار، یکی از بهترین 
تمهیدات دراماتیک برای بازنمایی توانمندی های سنتی و بومی مناطق کردنش��ین است که فارغ 
از کارک��رد طنز آن، به فرصتی برای بازنمایی سابقة تمدن و صنعت و هنر یک قوم ریش��ه دار و 
اصیل بدل شده است. به علاوه، شاهد به روز بودن و آشنایی با مظاهر تمدن مدرن هم هس��تیم، 
ک��ه در ظاهر شخصیت ه��ای سریال و دیالوگ ها و شوخی های کلام��ی قابل ردیابی است. این 
بخش، یکی دیگر از خصلت مردم مناطق کردنش��ین را همنش��ینی خلاقانه و اخلاق گرایانه بین 
سن��ت و مدرنیس��م  بازنمایی می کند و در واقع تأکیدی بر پویای��ی و زنده بودن قوم و فرهنگ 
ک��ردی است. این سری��ال، به درستی از ظرفیت  نمایش��ی گفتمان سنت ه��ا و فرهنگ کردی و 
جذابیت ه��ای فولکوریک آن، از جاذبه های دیداری مث��ل زیبایی های طبیعت، رنگ، لباس های 
ش��اد و لهجه شیرین کردی گرفته تا فرهنگ های رفتاری، مثل وحدت و همدلی و همبس��تگی 
کرده��ا، جهت بیان روایت استفاده ک��رده است. اغلب سکانس های سریال، پرُ کاراکتر است که 
گفتمان و فرهنگ جمع گرای کردی را بازنمایی می کند. اهمیت رنگ، در فرهنگ کردی هم در 
طراحی لباس و هم در طراحی صحنه قابل ردیابی است که نشاط و گرمی فرهنگ کردی را، در 

قاب های زیبایی شناسانه، صورت بندی می کند. 
y  کُرد بودن کارگردان سریال و نیز شخصیت اصلی قصه سعید آقاخانی، و استفاده از برخی بازیگران

کرد مثل سیروس میمنت و دیگران، کمک کرده تا مؤلفه های گفتمان فرهنگ کردی و اعتبار و جایگاه 
تاریخی آن را، به عنوان بخشی از فرهنگ بومی ایران زمین، بازشناساند. نون. خ، با تکیه بر سنن کردی 
و طنز و شوخی های کلامی، یک سریال طنز خلاقانه ایرانی است که توانسته ساده زیستی، موسیقی 

غنی، قناعت، فرهنگ و اصالت کردها و طبیعت زیبای کردستان را دلالت کند.
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در کل می ت��وان گف��ت این سری��ال، به مثابة ی��ک متن مضامی��ن خاصی را در قال��ب گفتمان های 
غال��ب سنت گرایی، جمع گرایی، همنوع گرایی، طبیعت گرایی، از خود گذشتگی و انس��انیت گرایی 
مردم سالارانه، و به واسطة مجموعه ای از نمادها، کنش ها، موقعیت ها، دیالوگ ها و الگوهای رفتاری 
برساخت��ه و این ایدئول��وژی را با بازنمایی تیپ های اجتماعی متعدد و برساخت همس��ان گرایی بر 
مبن��ای جایگاه کانونی ارزش های مش��ترک فرهنگی جامعة ایرانی � اسلام��ی به خوبی بازنمایاند و 
ترویج دهندة این گفتمان ها باشد که در راستای کارکردهای گفتمانی غالب در سریال، تغییرات زاویة 
دوربین، نوع نما و نورپردازی مناسب برای انتقال حس و حالت نقش های گوناگون و البته یکس��ان 

و فارغ از جنسیت صورت گرفته است.
شای��ان ذکر است، لحن و عوامل زنجیری کلام همچون کش��ش آواه��ای مصوت، زبان بدن و 
موسیقی پس زمینة سریال و در نتیجة تعامل عناصر زبانی و غیر زبانی نیز می توانند در شیوة بازنمایی 
و دلال��ت گفتمانی مؤثر باشند. با توجه به اینکه متن مورد تحلیل، متن دیداری تلویزیونی بوده و به 
متن نوشتاری تبدیل و تحلیل شده است، به دلیل همس��و نبودن آن ها با هدف تحقیق به این عوامل 
پرداخته نشده است. درنهایت، در راستای رسالت  رسانة  پرمخاطب تلویزیون، جهت ایجاد و تقویت 
حس اتحاد و همدلی در جامعة ایران، پیش��نهاد می شود با همت برنامه سازان تلویزیونی، اقدام هایی 
در جه��ت بومی سازی هرچه بیش��تر تولیدات نمایش��ی، با تکیه بر قابلیت ه��ای فرهنگ سایر اقوام  

ایران زمین و بازتولید سبک زندگی ایرانی با مؤلفه های بومی صورت گیرد. 
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